


Thornton Latin 30 

1. Pateat universis per presentes, quod nos Galfridus de Norwyco 
capellanus Johannes de Boyntona assignavimus et loco nostro posuimus 
delectos 

2. nobis Radulfum del Loundes et Johannem de Burgh coniunctim et 
divisim ad deliberandum nomine nostro Rogero Westiby de Boyntona 
plenarie seisinam 

3. de uno mesuagio et tribus Bovatis terre cum suis pertinenciis in 
Thorntona in the Strete secundum formam et tenorem cuiusdam carte 

4. eidem Rogero per nos inde facte. Ratum et gratum habentes et habituri 
quicquid ijdem Radulfus et Johannes de Burgh attornati nostri Vel eorum 

5. alteri si ambo interesse non poterint nomine nostro fecerint  seu fecerit 
in premissis. In cuius rei testimonium presentibus sigilla nostra 
apposuimus. Datam 

6. apud Thorntonam in the Strete die Veneris in festo apostolorum Phillipi 
et Jacobi Anno regni regis Edwardi tercij post conquestum 

7. quadragesimo 



Thornton 30 English 

1. Let it be apparent to all by these presents that we Geoffrey of Norwich 
chaplain and John of Boynton have assigned and we have put in our 
place the well delightful 

2. to us, Radulf del Loundes and John of Burgh together and divided to 
deliver fully the seisin in our name to Roger Westiby of Boynton 

3. of one messuage and three bovates of land with their appurtenances in 
Thornton in the Strete according to the form and effect of a certain 
charter 

4. to the same Roger by us thence made. Ratified and approved having and 
going to have whatever the same Radulf and John de Burgh our 
attorneys or  

5. either of them if both will not be able to be present, in our name they 
should have made or one should have made in the aforementioned 
matters. In testimony of which matter we have affixed our seals. Dated  

6. at Thornton in the Strete on Friday in the feast of the apostles Philip and 
James in the fortieth year of King Edward the third after the Conquest. 
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